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This study focuses on the acquisition of the English
causative constructions from the viewpoint of Construction
Grammar. The theory regards grammar such as words and
idioms as constructions — pairings of form and meaning. This
paper deals with the adjectival resultative construction (RC)
and the make-causative construction (MCC). Previous studies
have shown that the form-meaning of a construction is based
on the argument structure and the meaning of general-purpose
verbs such as do, go, make, give, and put (cf. Clark (1978)),
which are frequently used in children's utterances in the early
stages of language acquisition. According to the previous
research, the RC is related to the verb make, which expresses
the meaning of causative. Although this may account for the
reason why the RC has a causative meaning, questions remain
regarding the differences in constructional properties. We
present a new proposal by comparing the constraints on these
two constructions. This paper shows that the RC and the MCC
are separate and independent. The cognitive constraint on the
RC is different from that of the MCC, and also there is a
difference in acquisition.
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1. BXORX EEKR

SRERICR HHESCUER R, RSl v o FEARRY
IR Z SUEIZIB T HHEARRAL & L, FEUIE % E
DR EERNORY, SEIIMIOLGTHDL LD
Z 21T TV B (Fillmore, Kay & O’Connor (1988),
Goldberg (1995)). I 21X, HFEITIT, H5 FME L (Resultative
Construction (LAf%, RC)) & MHIIHHESCAFIEL, RC
@ form (FEX) & meaning (EH)IL, ROLEEBH THH
(cf. Goldberg (2004), (2006)). Subj I Subject (3:35), V 1%
Verb (Eh7), Obj Id Object (HAJRE), RP (% Resultative
Phrase (i A1) & %7 .

(1) Resultative Construction (RC)
Form: [Subjx-V-Objy-RPz]
Meaning: X CAUSE Y TO BECOME Z

ZNENOWIDIEA L BIRD ED K 9 ITHREOFN T
WA DDV, Goldberg (X REESOIMNC D
DIEFED 2> CTHEEBIMEH S D do, go, make, give,
put 73 & (cf. Clark (1978)) I H 1 @ & \ v H) F (general
purpose verbs) DS & BEIRA FAEICL TV D EFm L
TW5. Bl 21, BE make | [Subjx-V-Objy.-RPz] DFE
(R LBENREN L2 D, ZoRX%E D RC X
B3] make (EEE)DEM L FEOFTNTWD . I, 5%
REDE# R B 3L (Cause-Motion Construction (CMC))i%
il pur &, T H AYFEAE S (Ditransitive Construction
(DO give DIEMEIE L BERICEEDNTND. DF D,
LHPED i OEER 2SR E OBEREE IS5 2 & T,
T EHIIE O L BEHROXISEMRZ T, L T\ D
EWVWH T LEThD.

(2) a. RC  [Subjx-V-Objy-RPz]  make
b. CMC [Subjx-V-Objy-Oblz] put
c. DC  [Subjx-V-Objiy-Objrz] give

RIZLTE D ROD AHFETIE, ZORIZONT,
SR Z S & ITHRET 5.

AL ORI D B0 Th D, 5 2 Hi Tl
RPN, RC & B make %1 5 i RBLORRAL
FAHZOWTEIR L, ZORRNLGM AT, AiE & %E
VERMEZARSZ U CHAET 2130, T 7hbbh, %A
Make-Causative Construction (MCC) T 5 Z & &7~
%3 EITCIE, YRS OBRME A R Bic kD,
RC & MCC DS EOZERZFHYITE D Z L2k~ 5.
AWFFENTBT HFEH LEFEORKECHAL TL,
BT — X ~X—A CHILDES #F|HLCT\5. % 4 filx
BHTH 5.
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2. RC & MCC MDRIIEH

Goldberg 232432 X 512, (IZENEA make D TEf
EEBRD RCAZHHS L TWAHDTHIUE, make %
ERBUT L VLS L TE D FR%E RC THRT L&
MTEDHZ LD, LInLEBRITIE, 25725720,
e — 7 IISGEMESCE LTS TRV & AR
3) He made it dry/damp by wiping it.

He wiped it dry/*damp. (Green (1972: 83-84)
He made it flat/safe by hammering it.
He hammered it flat/*safe. (ibid.)

ISHE

o

Q)

o

Bl 2 13X(3a) & Bb) & bl 3% &, B3 make % FH\72(3a)

DA, TERG dry 7210 T ZOREFETH D
damp%) WZAETLDHZEMTES. FHIUTK LT, RC D
WAL, GbIZRD L 91T, RP T damp ML D &
RC & LTT@% 5. BHENZZ, BlZL, BEoTz
BIENTND 2 BT, ks %G WK MEDR
TR0, Wi RN B TREBIZ R D Z E R B D.
AL, 20X RKREROFREL RC TIEEEL
TR,

iz, (5a) & (Sb). (6a) & (6b)D X 9 Zktbbs A b
%. @E make Z HVMUIRBLTE L FETH-TH,
RC Ti¥, UEHECE LTHOLLRWGED 5. (5b)
& (6b) DX Simpson (1983: 146))HDF | HTH 5.

(5) a. Medusa made the hero stone by seeing it.
b. *Medusa saw the hero stone.

(6) a. Midas made the tree gold by touching it.
b. *Midas touched the tree gold.

GNZHD XK 91T, Medusa DL R CHDIREICE %
72 &S KRB DO HREIZ SOV THENGT make % AV
FHCIIEFELTE 528, RC TILTERW. FAEDZ
EDRONTHHTITES.

ZH%H RCITIE, RCHFFAHDHELEZ NS E TN D
NS HHER (2004)). ©F VY, RC TlHEEE]TH S
NDITADRERFG 20| & 2 T EEN 2K & 7o
TWRTIUIR G20 DTH D, Eilkd(5a) & (6a)233C
FERESC L LT ST oD, % EG make & AV A%
SCRFEIC K. BID, BRI E B 2T DA A DREEIC
EZ120, et Oz BEOREBIZEZ T2V T 50
1%, Hox OEfFi(see (5), touch (O)NZ L > TRINDHITS
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TlE72<, Medusa x> Midas DHESITH Y, Z DRI

FEICHD. FTo, JElTZIT 72 (3b)D*He wiped it damp.
7 RC DOIHEMILE LTHRILL RN Z LIZON T,
[FEROFINY TILE S, T7bb, AFHO it T
INTND b DIENTIRRBIZ 22 > T EHEDOJR R
wipe (<) EWVVIITEABIRTIZZ2 L, K EEATREE
DM TR 8, ZOITAUSND E ZA2H 5.

ZDEHITRC & MCC IF3UEELE LTHNLT S
SIS TN D, AFmSCTIE, B3 make 7 A
it FBl A RC &3S U CHFIET S Make-Causative
Construction (MCC) & #7279

(7) Make-Causative Construction (MCC)
Form: [Subjx- MAKE-Objy-RP7]
Meaning: X CAUSE Y TO BECOME Z

AT, RC OWESTRFEZ B EIZAN, TOFERZ@®) &
T5.

(8) Resultative Construction (RC)
Form: [Subjx-V-Objy-RPz]
Meaning: ACTION CAUSE Y TO BECOME Z

3. RC & MCC D¥E

WESCORNI SN R D RC & MCC ZARN7 L7251
O THH ERADZEITLD, O DO
DG EOZERITOWTHAT 22 &N T&E S, T
WS (2019) TR L72 & 512, MCC I1E—%IZ 2 s DB
PR CHERS STV D — 7 C(shall I make it bigger for you?
(Lara 27 7 7 A)). MCC £[RIU & 912, RP OfLEIC
TEARFNET D RC L 2 OBFE TIIERS ST
VL AHFFEICB VT, SOICRERNREZHESCL, -8
t DFEFET— # ~X—A CHILDES & ¥ Thomas (2 5% 0 #
A LT, 77— OFEERFINL 2, 0 DX D ITKFLT D)
~4 7% 11 » )& MacWhinney (2 % 3 » H~7 % 8 » H)
DB ZATHTEDFERIFFE L TH -T2, (9)E0)IZ R
5 £ 912, Thomas & MacWhinney & 3 i#IZE D £ TIZ
MCC %45 LTz,

[Thomas]
(9) a. where the doctors are going to make her better.
(2:4)
b. <make it> [/] make it harder. 2;7
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c. Dimitra make it clean. (2;10)
d. make it better. (2;10)
e. make her better. (2;11)
f. dustbin man crush them make some bigger.
(2;11)

g. make it nice an(d) dark there. (2; 11)
h. fire make it nice an(d) clean. (2; 11)

[MacWhinney]

(10)a. I'm going to make you happy. (2; 06)
b. you make it better. (2; 06)
c. make it dry. (2; 06)
d. it make me sick. (2; 06)
e. I'm going to make it big at home. (2;09)
f. because they make me mad. (2;10)

FREOF EH OFEEFHFIN D B 537D K 91T, MCC D
RP OALEIZIE, RC 125 & better, harder, clean, happy,
big 72 ERkx KB R TTERF N AR T 52 LT
5.

—J7, RC DIEFHZOWTIL, BEENANIZH S RC
ZHWTF EBIZRT THEEE L TV D5 D T2,
FE B OIERITIT RC IFBIEE S R0 T2,

(11) a. T've got to cut the parcel open, haven't I?
(Thomas (2; 01)IZ[}iF C)
b. let's brush these teeth clean.
(Thomas (2; 04)IZ 61} C)
c. Pingu wiped the baby's bottom clean and then
gave the dirty cloth to Pingu.
(Lara (2; 09)ZJa)1F Q)

ZDXIT, T 2 EIEIE MCC 2§ TICESR LT
WBHZ LTz, BEENDD RC ODANBHDHITE
D BT RC OFEEEDBBIEZ SRV, T D RITOW
TH, MCC ZNE LTS E LT RC &I 5 Fei:
EFRFORNEOHE I CH D LA DT LICL VT
%, FiR L7k 512, RC B33EMESCE LTHLY \IDIC
I3, RC BETHERFROFRDEFNC L > TEiELS
NWDITAITIRIND Z NG L%, —J7T, MCC
DEEITIE, SIS N AR FLORR A FiE72 &
B OITALUSMNIIRT 2 LR TE D, ZOEWARC &
MCC DO EFEERS LOEREZABH L TV D ERD—
DThbHEEZOLND,

MCC 725 RC OBEFFIZEDH ETITIE, I HIZEOH)
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DOIESLEHR LT D Z &R T& %, CHILDES (2
OSBRI S B, MCC #1544, £ Hix(12)o
£ 9 7pfk ARG L RIR 5 2 B2 0T CHsia and
THEATTEARC(13)D & 9 ZRJRIKFHSIZ-OU T because
HOWRZE AN THEEL TN D, FIKNFESR L ERFES
M=o TR L SN D RC DR E Tl
INDORESERFEEE N 8 D 2 E DD D B,

(12) I'm going to kill him (.) and he's going to be dead
(MacWhinney, 3; 05)
(13) a. I wanna go to bed now (be)cause I'm tired.
(Lara, 2; 11)
b. run inside (be)cause (.) &-um [/] &-um (.)
(be)cause the doors are shutting.  (Thomas, 3; 08)

4. BHYIC

AFRICTIE, REEOEERME SR DA & D
RCIZH H U, #CUERIVBLEN B2 DA RO
HIZHOW TS REER O A B BICANBLZZ1T> T
X7-. RC L {E&ENG] make £ 5, Wibidpsd MCC I
FRNEGRE D B2 B 2 LG, MNE U CI(ET 53T
bDHERHREND, RC & MCC ITHEAMIZINF R %
Rl b LTRY, FROBERERTACITmEE L K
THHLOD, RPIZE > TEINHREROFIN & 72 235
SFOEWVZLY, St TE 2R RR->TL 5.
RC #1545 ET, £OFE, MCC LI13HEARD,
T R FROBEHEN LR PEENC L > TR D174
2D L ERTHR LTI LERND L. 51%I1T, FabT
—Z e IWTIRRR), B, BRaiziTo L L
2, FEHDOHPRFEORGRR AR OFRIN DO E &
SREEHOBREIZOWT, X LITHFEEZHED TS

St

KR XOBEIZHT-V £ LT, BHEEDORAETIC
KEEBRDEERZBY £ L7, DX L RS
F9°. ARBFZEIL JSPS BHFE 18K00668 DEIA% %32 1F 7~
HDOTT.
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